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(I ])
tannlAyn tannlAym

tan-neen’, tan-neem’
(The second form used in Eze 29:3); intensive from the same as
H8565; a marine or land monster, that is, sea serpent or jackal: -
dragon, sea-monster, serpent, whale.
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DR / TR

tannl yn / tanni ym

BDB Definition:
1) dragon, serpent, sea monster

1a) dragon or dinosaur



1b) sea or river monster

1¢) serpent, venomous snake
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Dragon
(1.) Heb. tannim, plural of tan. The name of some unknown
creature inhabiting desert places and ruins (Job 30:209;

Psa 44:19; Isa 13:22; Isa 34:13; Isa 43:20; Jer 10:22;

Mic 1:8; Mal 1:3); probably, as translated in the Revised

Version, the jackal (q.v.).

(2.) Heb. tannin. Some great sea monster (Jer 51:34). InIsa 51:9

it may denote the crocodile. In Gen 1:21 (Heb. plural tanninim)
the Authorized Version renders “whales,” and the Revised
Version “sea monsters.” It is rendered “serpent” in Exo 7:9. It

is used figuratively in Psa 74:13; Eze 29:3.




In the New Testament the word “dragon” is found only in
Rev _12:3, Rev _12:4, Rev 12:7, Rev 12:9, Rev 12:16, Rev 12:17, etc.,
and is there used metaphorically of “Satan.” (See WHALE.)
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Dan 14:27

(KJVA) Then Daniel took pitch, and fat, and hair, and did seethe
them together, and made lumps thereof: this he put in the dragon's
mouth, and so the dragon burst in sunder: and Daniel said, Lo, these

are the gods ye worship.
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